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YcHuti nepeknad — ye crieyjanizosaHuti sud nepeknady, SKuli noneawye KoMyHikauiro Mix n0bMU, U0 PO3MOBSIOMb
Pi3HUMU Mo8aMu, Hanexamb 00 Pi3HUX Kyrbmyp, criosidyiomb Pi3Hi penieii ma maomb pi3Hi Mo4YKu 30py Ha rpedmem
nepeknady. Lle 0duH i3 HalicknadHiwux sudig nepekmnadauybkoi pobomu, OCKibKU 8UMAa2ae He JUUE 3HaHHS KiflbKOX MO8,
a U yMiHHS1 WeudKo aHarizyeamu iHhopmauiro, Mpomucmosmu cmpecy ma 0eMOHCmpPysamu 8UCOKUU pieeHb KO2HIMUBHOI
eHyukocmi. Bidmak, ecpbekmugHa nideomoska ycHo20 nepeknadaya 30cepedxeHa Ha Po38UMKY KO2HIMUBHUX, JliHegic-
MUYHUX | KOMYHIKamUBHUX HaBUYOK.

[posedeHull aHarni3 c8id4UMb, WO PO3yMosi 3ycusis, rnoe'a3aHi 3 CUHXPOHHUM nepeknadoM, MoxXyms 6ymu Had3eu-
yallHO 8UCOKUMU, OCKiflbKU rnepeknadadyesi 00800UMbCS OpieHMysamucs 8 naHowagmi KOHKypyrodux aumoe. [idsuwieHe
KO2HImueHe HasaHMaxXeHHsI MOXe MPOSIGNISIMUCS Mo-Pi3HOMY, 30Kpema y 8u2nissdi momu, pO3yMO8020 MepeHarnpyXeHHs
ma 6inbwoi UmMosipHOCMi NOMUIIOK i fporyckig. Konu ycHi nepeknadadi npayrorms Ha MExXi C80IX KO2HIMUBHUX MOXIIU-
gocmed, iXHs1 MPOGYKMUBHICMb MOXe 3HUXYys8amucs, Wo Midkpecnoe HeobxidHicmb eheKmueHoO20 yrpasriHHs Po3ymo-
8UMU pecypcamu ma cmilikocmi nid Yac 8UKOHaHHs YCHUX 3ag0aHb Ons nidmpumaHHs 8UCOKUX cmaHOapmie moyHocmi
ma sicHocmi nepeknady.

Takum YuHOM, 8UCOKULI MOMUM Ha KOMMEeMEeHMHUX yCHUX nepeknadadie, siki MOXymb eeKmusHO npayteamu
8 peXxumi pearnibHO20 Yacy — ue me, wo eumazae cy4yacHul anobanizogaHuli ceim. Ham edanocsi nepekoHamucs, wWo
nideomoska ycHo20 nepeknadaya 6KoYae Kirlbka emariie ma pi3Hi Memodu, enpasu i mexHiku, CripssMosaHUX Ha MoKpa-
WeHHs1 obcsey poboyoi nam'ami, 00 AKUX Hanexums MiHbo8e Mo8MmMOopPeHHs, poboma 3 asmeHmMuUYHUM Mamepiasom,
MemoQd pempaHcsayil, nepeknad 3 apKywa, 3arM08HEHHS NPo2aniuH, cuMynayii ma ponbosi iepu. Baxnueumu € makox
HasuYKU WeudKo20 pPo3yMiHHSI ma JIeKCUYHO20 MOWYKY, 8Minio2o po3nodiny yeazu. Bece ue e komnnekci donomazae 3abe3-
nequmu sikicHul nepeknad y byOb-sikili cumyauii ma crpusie po3gUMKY KO2HIMUBHUX, TiH28ICMUYHUX ma KOMyHIKamueHUX
Hagu4oK malibymHix ¢haxisuje.

lepcrnekmugHUM e8axaemo 00CTiOx)eHHSI eqheKmuUBHOCMI 8UKOPUCMAaHHS HelipomMepex 07151 ycHo20 nepeknady ma ix
8r11ue Ha npoghecito nepeknadaya.

Knroyosi cnoea: ycHull nepeknald, CUHXPOHHUU rnepeknad, Memodu Hag4YaHHs yCHO20 nepeknady, KoeHImueHi
pecypcu, KO2HImUBHe Ha8aHMaXeHHS.
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Interpretation is a specialized form of translation that facilitates communication between individuals who speak different
languages and come from diverse cultural backgrounds, practice varying religions, and hold distinct perspectives on
the subject matter. It is one of the most demanding types of translation work, as it necessitates not only proficiency in multiple
languages but also the ability to quickly analyze information, withstand stress, and demonstrate a high level of cognitive
flexibility. Consequently, effective interpreter training focuses on enhancing cognitive, linguistic, and communication skills.

The analysis indicates that the mental effort required for simultaneous interpretation can be remarkably high, as interpreters
must navigate a landscape filled with competing demands. This increased cognitive load may manifest in various ways,
including fatigue, mental overload, and an elevated likelihood of errors and omissions. When interpreters operate at the limits
of their cognitive capacity, their performance can deteriorate. This highlights the importance of effectively managing mental
resources and fostering resilience during interpretation tasks to uphold high standards of accuracy and clarity.

Thus, the high demand for competent interpreters who can work effectively in real time is what the modern globalized
world demands. Interpreter training comprises several stages and employs various methods, exercises, and techniques
designed to enhance working memory capacity. These include shadowing, engaging with authentic materials, relaying,
interpreting from written texts, gap-filling exercises, simulations, and role-playing. Key skills, such as quick comprehension
and lexical retrieval, as well as maintaining an attentive focus, are crucial. These elements collectively contribute to ensuring
high-quality translation in diverse situations and foster aspiring professionals‘ cognitive, linguistic, and communication skills.

We find it promising to explore the effectiveness of neural networks in interpreting and their implications for the interpreting

profession.

Key words: interpretation, simultaneous interpretation, methods of teaching interpretation, cognitive resources,

cognitive load.

Beryn. [atepHariionamnizaiis Ta rodanizamis
CY4acHOTO CBITY MPHU3BOAATH 0 MOCTIMHO 3po-
CTaro4oi MoTpedu Ha MepeKIaJanbKi MOCTYTH.
Tum camum, 3aKiamu, sKi TOTYIOTh TEepeKia-
JadiB, MAIOTh 3aBJaHHS MEpeIaBaTH T KOMIIe-
TEHIIIi, sIKI HeOOXITHI JyIsi TPOdecIHHOI TisTb-
HocTi. CyTTEBI IMITYJIbCH B I IIApUHI Tepeae
CydacHe TEepeKIag03HaBCTBO, sike 3 80-X pOKiB
KiHI 20-TO CTONITTS PO3BHUBAETHCS SIK OKpema
rajy3b Ta € BiIIPaBHOIO TOYKOIO ISl HABYAHHS
MepeKiaay B IUJIOMY Ta METOAWKH HaBYAHHS
YCHOTO TIepeKIIaay 30Kpema.

YcHwmit Iepekiaj] € OIHIEI0 3 HAWCKIIAIHIIINX
dbopM TepeKIaanbKoi TSUTBHOCTI, OCKUIBKH
BHMaAarac He JuIle ITHOO0KOr0o BOJIOIIHHS MOBAMHU,
a ¥ mBHUAKOTO aHai3zy iHpopMarllii, CTIHKOCTI 10
CTpPECy Ta BHCOKOTO DPIiBHS KOTHITHBHOI THYY-
kocTi. Biarak, edexkTuBHa MIATOTOBKA YCHHUX
nepexnagadiB  0a3yeTbcsi Ha PO3BUTKY KOTHi-
TUBHUX, JIHTBICTUYHUX Ta KOMYHIKAaTUBHUX
HAaBUYOK.  AKTYyajJbHiCTh  TIPEICTABICHOTO

JOCITIDKCHHST TIOJNISITa€ B PO3pO0Ili Ta BIOCKO-
HAJICHHI METOJIUKHA HABYAHHS, IO JOIIOMOXKE
MaiOyTHIM (haxiBISIM OBOJIOAITH HEOOX1THHUMH
HaBUYKaMHU.

TeopeTHyHUM MIATPYHTSIM HAyKOBOi PO3-
BIIKM € JOpOOKM HAyKOBHX Ipalb 3 MepeKia-
no3HaBcTBa X. HazapkeBnu (Hasapkesuwy,
2010), T. Kusaka (Kusk, 2006), O. CemniBa-
HoBO1 (CeniBanoBa, 2012), 1. JIureun (JIutuH,
2019), O. Peopiit (Peopiit, 2012), U. Kautz
(Kautz, 2002), K. Seeber (Seeber, 2011), D. Gile
(Gile, 2009). V cBoiX IOCHIIKEHHSIX HayKOBIIi
pOOJIATH OIS OCHOBHHMX WIAXOAIB JO AOCII-
JOKCHHSI TIEpeKIIay Ta BHCBITIIOIOTH peambHU
cran npodecii. [IuraHHAMU YCHOTO TIEpPEKIaTy
3aiimanucs, 30kpema, . boliko (ipo poib nepe-
KJajada y JBOMOBHIM komyHikanii) (boiixo,
2024), 1. Saunpka (mpo eranu Ta OCOOIMBOCTI
CHHXPOHHOTO Ta TIOCTIOBHOTO TEPEKIaIy
3 Typenpkoi MoBu) (Anmimpka, 2023), M. Bepe-
3yO€HKO (MPO OCOOJMBOCTI YCHOTO MEpeKIaxy
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tenepoHHux po3moB) (Bepesybenko, 2024)
tomo. Ilompu ne, Meromuka HaBYaHHS YCHOTO
nepeKyIaay e MajJoa0CiHKeHa.

MeTta JOCHiDKCHHS TONIATaE y TPEACTaB-
JICHH] Cy4YaCHUX IMAXOAIB J0 HaBYaHHS YCHOTO
MepeKany.

Peanizariii mocraBieHOi METH CIPUSE BUKO-
HaHHS HACTYITHUX 3A60aHb:

— 3’sCyBaTM BU3HAYECHHA TEPMiIHY «YCHUH
MepeKIIa ), HOro BUIU Ta 3aCTOCYBAHHS,

— onucaTty e(peKTHBHI METOIU i 1HHOBAIlilH1
IiJIX0/TM B HABYaHHI MaOyTHIX ()axiBIIiB.

Po3zgin 1. VYcHuii mepekyiaxg sik 00’€KT
BHUBYCHHA. YCHUM IMepeknaj — Le MNepeknain
YCHOTO CHUIKYBaHHS MDXK JIFOIBMH, SIKI PO3MOB-
10Tk pisHuMu MoBamu  (boiiko, 2024: 52).
VYcuuii mepekiaag — Iie CKIagHa, IUIAHOMIpHA
JUSATBHICTB, KA € 5K PEIPOIKTHBHOW, TaK
1 TBOPYOIO, y MEXaX MDKKYIBTYPHOI MOBHOI
KOMYHIKaIlli Mi> TapTHEpaMu, 1110 TOBOPSTH Pi3-
numu moBamu (Kautz, 2002: 289).

Hocnmigauiss M. Bepe3yOeHko 3a3Hauae
HACTyMHI HalmommpeHinn cuTyamii  3acTo-
CYBaHHS YCHOTO TMepeKIaay: IUIUIOMATHYHI
3yCTpiqi Ta IEPeroBOPH, MEIHYHI KOHCYIIb-
Tauii, Cy1oBi IPOLECH, TYPUCTHYHA IHIYCTPIs,
OisHec-3ycTpiui Ta  IEPErOBOPH, —HABYAHHS
Ta HaBuaibHI nporpamu (BepesyOenko, 2024:
189-190). Kpim Toro, Ha TpakTHUIll 3ycCTpida-
€ThCsl 0araTo 1HIIMX TEPMIHIB, IO MO3HAYAIOThH
pi3HI BHAM YCHOTO mepekiany. Kpurtepii iXHboi
kiacudikamii pi3HATHCSA: HANPUKIAJ, TEPEKIa
Ha KoHrpecax abo koH]epeHwisx, kabiHHui a0o
Crieliagi3oBaHuil mepekian, iHpopMaLiiHuiA
abo CymnpoBiAHMH, NEPErOBOPHUN Ta CYIOBHM
NepeKaa, a TaKoK TPOMAJICBKUN TepeKaj
(Community Interpreting) BKa3ylOThb Ha KOMY-
HIKaTUBHY CHTyalil0 a0o Miclie MPOBEIEHHS.
Menianepexnaa, TEXHIYHUN Tepekyan 1 mepe-
KJIaJl TOTIOBIJIEH CTOCYIOTHCS THITY TEKCTIB, IIIO
MePeKIaaloThCsl, a MEepeKiiaj] HallilTyBaHHS
BU3HAYAETHCA CIOCOOOM TMojadi  IIbOBOTO
tekcty Touro (Kautz, 2002: 291).

VYcuwmii nepeknaj moisrae B TOMY, IO Mepe-
Kjamad  BIAMOBIAHO 1O TNEePEK/IaaIBKOro
3aBJ[AHHA Ta 3 YPaXyBaHHIM HaMipiB aBropa
CTBOPIOE L{LTLOBHIA TEKCT HA OCHOBI 3MICTY BHXiJI-
HOTO TeKCTy. L{UThOBHMIT TEKCT Mae BiATOBIIATH
OYiKYBaHHSIM ajpecara II0J0 MOBHOI Ta KyJIb-
TYpHOI 3pO3YMUIOCTI HACTUIBKH, HACKIIBKH II€
JI03BOJISiE KOHKpETHAa KOMYHIKaTHBHA CHUTYallis,
1 BOJJHOUYAC HE CyNEPEYUTH OOIPYHTOBAHUM OYi-
KyBaHHSAM JOSUIBHOCTI 3 Ooky aBtopa (Kautz,
2002: c. 289).

Takum 4MHOM, BBa)Ka€MO, IO YCHUHU Mepe-
KIaJ — L€ BHUJ MEpeKIaay, SIKUH CTOCYEThCS

KOMYHIKaIli oci0, SKi HE JUIIE PO3MOBISIOTH
pPI3HMMH MOBaMH, ajie i HaJexarb 10 PI3HUX
KyJIBTYp, CIOBIZYIOTh Pi3Hi penirii Ta MOXyTh
MaTd iHJMBIAyanbHi YSBICHHS NP0 MPEAMET
posmosu. Lleil mepekmaz BIAPISHAETECS BaKIIH-
BICTIO KOJKHOTO TEPEKIIAJCHOTO CJIOBA, SIKE BXKE
HE MO)XKHA 3aMIHMTH 4YM, THM OLIbIIE, BHJIA-
JUTH, & TAKOXK BAXKIIMBICTIO IHTOHAIIIT Ta TEMOpPY
rosocy. Ile o3nauae, 1mo nepekiagady He TUTbKU
JMOHOCUTH 1HGOpMAII0 70 ciayxada, aje
1 BUKOHY€E €CTETHYHY (PYHKIIO, B SIKOT MOXeE
3aIeKaTH PE3y/IbTaT MepeMoBHH. BiamosizHo,
YCHHH TEpeKiIaf, SIK i cama MpOMOBa, BILIMBAE
Ha cllyXaua Io- p13H0My HaBpsig um icHye ycHuit
nepeKyan, SKUid 3a pi3HUX OOCTaBHH MaB OH
€Hy JIOMiHyr04y (yHKIi0. 3a3Buyail po3pis-
HSIOTh COIlIAJIbHY, KOMYHIKaTHBHY, KOTHITHUBHY,
3araJlbHOKYJIBTYPHY, OLIHHO-BUXOBHY (YHKIIT
nepeknay. | mpu neBHUX 00CTaBUHAX, UM PI3HUX
yMoBax Oynb-sika (QYyHKIISI MOXE CTaTH JIOMIHY-
I040I0.

Po3aia 2. MeToau HaBYAHHSI YCHOI'O mepe-
kjaanay. llepeknaseHy nONOBiAb YH PO3MOBY,
gKa 3MOXKE IepelaTH CEHC Ta JO0CSrae MeTy
KOMYHIKaIlii, BBaXa€EMO BHUTBOPOM MHUCTEITBA
CHIKYBaHHSA. BiONoBiIHO, HABYaHHA YCHOTO
nepekyany — CKJIaJHe, aje KOPHCHE 3aBJaHHS,
OCKIJIbKA BOHO BKJIFOUA€ HE JIUIIE JIIHTBICTUYHI
aCIeKTH MePeKyIajy, a i TOHKOIII nepeaadi Mixk-
KyJIBTYPHOI KOMYHIKAIlil, KyJIbTYPHHX HIOQHCIB
Ta aBTOPCHKOTO ToJiocy. SIK BiIOMO, € J1Ba BUIU
YCHOTO TIepEeKIIay: TOCITIIOBHHMA (nepeKna/:[ BiJI-
OyBaeTbCs TMOCTYNOBO) Ta CHHXPOHHUUN (nepe—
Kaj BifOYBAa€TBCS Maibke OIHOYACHO i3 cCri-
KepoM). Y HaIIoMy OCHIKEHHI 3yMUHHUMOCS
Ha METO/IaX HaBYaHHS CHHXPOHHOMY MEpEKIIaly.

[IBuIKICTh peakiii € OIHUM 3 KIFOUOBUX
acTeKTiB ycHoro mnepekiany. Ilim gac ycHoro
nepeKIaay mepekiiaaad MOBHHEH OyTH 3aTHHIMA
MUTTEBO PO3YMITH BHCIIOBJIEHE Ha IMOYATKOBIH
MOBI Ta IIBHJKO BIATBOPUTH HOTO HA IIUIHOBIH
MOBI 0€3 BTpaTu CMHUCITY Ta iHTOHaIii. BaxxiuBo
30epiratu JIOT14HY MOCTIAOBHICTS 1/71€i a00 MOBi-
JOMJICHHSI TiJ 4ac Tepekiany, He 30aBIIsaiouu
Temiy MoBieHHS MoBI (JIsix, 2019: 18). Buxo-
JIST9H 3 I[HOTO, TIEPEKIIaIa4y MA€ PETeILHO TOTyBa-
THUCS IO TIPOIIECy Nepeknanay. Tak 3BaHa «Imiiro-
TOBYa (hazay» BKIIIOYAE KiIbKA ETAIliB:

1. BuB4ueHHs TeMH 3ax01y Ta yKJIaJaHHS IJI0-
capito KJIIOUOBUX TEPMIHIB Y MOBI IepeKIaly.

2. TpenyBaHHS KOPOTKOYACHOI TaM’ sITi
Ta HAaBUYOK KOHCIIEKTYBaHHSI.

3. IIpocmyxoByBaHHS CXOXKHX IO TEMaTHUII
MPOMOB Ta OOTOBOPEHHSI CKJIAJHUX BHIIAJIKIB
3 MApTHEPOM YU KOHCYJbTallis 3 (haxiBIeM KOH-
KPETHOT raiysi.
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Omxe, peTeibHa MiATOTOBKA 0 YCHOTO Mepe-
KJIa/ly € HeTPOCTUM 1 Yaco3aTpaTHUM ETarloM 1,
SKIIO TEepeKsIaad He Ma€ MOXIJIMBOCTI UM 4Yacy
Ha TaKy ITATOTOBKY, TO Kpallle BiIMOBHTHCS Bi
nepekamy, amke (axoBUd IMepekian — Ie He
MPOCTO 3HAHHS MOBH, a ¥ BOJIOAIHHS (PaxoBOrO
CHUTYAIII€IO.

Takum 4MHOM, HABYaHHS YCHOTO TEpPEeKIIaay
MOTPIOHO TMOYMHATH 13 CRYXanHAL. AJKe, mepe-
KJlajiad TOBHHCH BMITH CHIPHIIMATH 1 Au(epeH-
LifoBaTH 3By1<0131 MOCIIIOBHOCTI 1 MEXI MK
HUMHU, IHTOHAIIIIHI MOJIEJ, TOHH 1 T. JI., 1 pOOUTH
11 1HO3EMHOI0 MOBOIO TaK CaMO <«JIOCKOHAJIOY,
SK 1 piAHOI0, TOOTO BiH MOBUHEH BOJIOJITH 37aT-
HICTIO 10 AUCKpPUMIHAIII ab0 3BYKO pO3pI3HIO-
BanbHOTO Ciryxy (Kautz, 2002: 299). Po3yminns
BHXIJTHOTO TEKCTy Tepeadadae sk yCBiIOMIICHE,
TaK 1 HEYCBIJOMJIEHE CHPHHHATTS TOBI1JIOM-
neHHs. OqHAK MepeKsiagady Mae IHTEepPIpeTyBaTH
#0r0 iHaKIIe, HDK 3BHYAHHUIl y9aCHHK KOMYHi-
Karlil. Bin yCcBIZOMIIIOE, 10 Oy/ib-sIKe PO3YMiHHS
€ BUOIPKOBUM 1 Cy0'eKTUBHHM, ajie, Ha BIAMIHY
BiJI CITIBPO3MOBHHKA, SIKUI HE 3aliMaeThCs mepe-
KJIaJIOM, HE MOXKE CBIJIOMO ITHOPYBAaTH YaCTUHHU
MTOB1IOMJICHHS JIUIIIE Yepe3 BIacHy He3alliKaBlie-
HICTh — HOMY HE CJIIJT «BIIKIIF0oYaTrCs». BogHouac
BiH HE IOBUHEH HAJIMIPHO PO3IITUPIOBATH TYMKY,
BHKJIMKAHy acoIliaIlisMH J0 ITOBIJIOMJICHHS, SIK
e Mir Ou 3poOUTH 3BUYANHMIA CIIBPO3MOBHUK.
J171s pO3BUTKY TaKMX HAaBUYOK MPOTIOHYEMO:

— MeTOJ TIHbOBOTO NOBTOpeHH (Shadowing) —
1€ 3aXOIUTIOI0Ya BIIPaBa, MiJl Yac SIKOT CTYIEHT
aKTHBHO CITyXa€ MOBIIS Ta MTOBTOPIOE HOTO CIIOBA
i3 3arpumkoro B 1-2 cexyHmu. Lls nmuHamigaa
METOIMKA CIyTy€ Il BIOCKOHAJCHHS (OHe-
TUYHUX HABUYUOK: MOYHOCMI BUMOBU, HA20NOC)
ma IHMOHayii, a Mmakodc CHPUSE pPO3BUMK)
WBUOKO20 MOGIIEHHS, NOKPAWEHHI0 nam'ami
ma Haeuwok 6Oazamosaoaunocmi. BoHa nie sk
YHIBEpCAJIbHUI IHCTPYMEHT Ha PI3HUX eTarax
BHUBYCHHS MOBHU.

Jlns  nouamxieyie TaKWW MOXiA OCOOJUBO
KOPHUCHHH i Yac poOOTH 3 HOCIIMH MOBH, SKi
MOBUTBHO TOBOPSTH. BuKoOpucCTaHHS CyOTHTpIB
a00 TPaHCKPHIIIII MOXKE OTIOMaraTi CTyJAeHTaM
30CepeaAUTUCS Ha PUTMI MOBH, Ha 3BYKax, a He
HaMaraTucs 3p03yMiTH KOJKHE CJIOBO, IO 3aKJIa/1a€
MIIHAN QYHIAMEHT JUTS CITyXOBO1 0OpOOKH.

3 mepexoioM 10 cepednbo2eo PiBHS YUaCHHUKIB
320X0UYyIOTh ITOBTOPIOBATH 0€3 TEKCTOBUX JIOTO-
MDKHHUX 3ac00iB, BUKOPHCTOBYIOUM ILIBUIIIUI
TEMII MOBJICHHS, 110 KUJA€ BUKJIUK IXHIH ajar-
TUBHOCTI. CTYIEHTH TaKOX MOXYTh TepeKasy-
BaTH 3MICT HEMPSIMOI0 MOBOIO, IO TOTIHAOIIOE
KOTHITHBHY aKTHBHICTh 1 CIpHUS€ Kpamomy
3anaM'ssTOBYBaHHIO MOBH.

Ha npocynymomy piBHI IHTEHCUBHICTb 3HAYHO
3poctae. llepeka3 BUKOHYETHCS Yy IIIBHIKOMY
TEMIi, 0 JONOMAara€ CTYJeHTaM pO3BHBATH
IUTaBHICTh 1 CIIOHTAHHICTH Y MoOBIieHHI. [loBTO-
PIOBaHHS MOXKHA NMOETHYBAaTH TAKOXK 3 €JIEMEH-
TaMH TEpeKyIaay, 3a0e3Meuyroun KOTHITUBHHI
MTOBOPOT, SIKUH MOTIHOII0€ po3yMinHs. Lls mpak-
THKA TOTY€ CTYACHTIB JI0 TOTO, 00 BOHU MOTJIN
OpIEHTYBaTHCSl B OararoMy po3MaiTTi akIIEHTIB
1 pI3HUX TEMIIiB MOBIICHHS, IO B MiACYMKY MiJ-
BUIIY€ TXHIO KOHIICHTPAI[IIO Ta MOKpAaIIye 3/1aT-
HICTh IIBUJAKO W e(eKTHBHO pearyBaTd B pO3-
MOBI.

— Metox perpancinii (reformulation): — me
NpOIEC CTBOPEHHS CTHCIOTO, ajieé EMOIIHO
HAaCHMYCHOTO Ta BHPA3HOTO TepeKasy Iore-
PEAHBO TPOCITYyXaHOTO TeKcTy. Lls TexHika mij-
KPECIIOE€ CKJIAIHUM 3MICT 1 CTPYKTYpPHI HIOAHCH
OpUTIHAJIBHOTO MOBJICHHA. 3aHATTS pe-Tepe-
K1ajoM € KOPUCHHM JUISl JIOACH, SIKi MPaKTH-
KyIOTh K MOBY OpHIiHAly, TaK i MOBY mepe-
K1ajy, OCKUIPKM METOJ He IHIIe BiATOYye
BMIHHSI YiTKO Ta BHPA3HO HOPMYIIOBATH JyMKH,
a 1 po3BHUBa€ TakKi BOKIMBI HABUYKH, SK aHAII3
Ta y3arajdpHeHHs iH(popMmarii. Kpim Toro, mei
METOJ] aKTUBHO CIPUSIE PO3BUTKY MaM'ATi, BUMa-
rarodM BiJ nepekiagada 30epiratiu Ta e(peKTHBHO
00po6saTH 1H(pOpMaIIito, a TaKOXK BIOCKOHAITIO-
BaTH JUKIIIO 3aBASKH PETEIBHOMY T100PY CIIiB
1 (pa3 npu nepekasi. 3arajioM, nepekas mpociy-
XaHOTO TEKCTy CIYTY€ KOMIUIEKCHUM 1HCTpY-
MEHTOM JJIsl TIOKPAIIEHHS MOBHUX HaBUYOK
Ta KOMyHIKaTUBHOI KOMITETEHIIi.

— mepeknan 3 apkyma (sight translation): —
e 3aXOIUTIOI0Ya BITPaBa, IMiJ[ Yac SIKO1 CTYIEHT
yutae Tekct Ha 100-120 cimiB pigHOIO MOBOIO,
oJlpazy NepeKiIajaluud HOoro ycHo. 3a APYrHM
pa3oM MOKHAa BHKOHYBAaTH T€ cCaMe 3aBJaHHS,
ajie Ha 4Yac, M0 CIpHsi€ ITHOIIOMY PO3YMiHHIO
Ta BIOCKOHAJICHHIO HABUYOK YCHOTO TIEPEKIIATY.
Lle#t meTox BUSBISETHCA 0COONUBO €(hEKTUBHUM
y TiABUIIIEHH] IIBUIKOCTI KOTHITUBHOI 0OpOOKH,
AKTUBYIOYH IIBUJKE MUCIICHHS Ta alalTUBHICTb.
Kpim Toro, BiH po3BHBa€ 3/aTHICTH IMITPOBI3Y-
BaTH Ta YiTKO (HOpMYIIOBAaTH TyMKH B yMOBaX
00MEXEHOTr0 Yacy, TUM CaMUM TOTYIOUH cTy-
JEHTIB JI0 PealbHUX TePeKIIa/ialbKIX CIIeHapiiB,
Jie YacTo HeoOXiHa HeTalHICTb.

— 3anoenennsn npozanun (gap-filling): Mn
MPOITOHYEMO JIBA ITiAXOIH J0 METOLY 3aIIOBHEHHS
nporayvH. [lepmmii npononye CTyZICHTaM 3aHypH-
THCSI B IPOLIEC MPOCITYXOBYBAHHS, BiATBOPIOIOYH
nponymeﬁl (pparMeHTH MICII MPOCITYXOBYBAHHS
3aXOIUTUBOI MPOMOBH. Y JpyroMy MiAXOmi CTy-
JICHTaM IMPOTIOHYETHCS 3aHYPUTHUCS Y chepy YABH,
nepeadavaroyy 3MICT I11€ 10 TOYaTKy ay/Ii03aIucy.
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BoHu po3MipKoByOTh HaJl TeMaMH Ta 1EMH, sKi
MOXYTh PO3TOPTAaTHCs, a IOTIM BIPABHO BIATBO-
PIOIOTH L1l [yMKH Ha OCHOBI ro4yToro. Leit Merox
HE JIMIIIE 3aTOCTPIOE TXHIO YBAXKHICTh, ajie i po3-
BHBA€ 3[aTHICTb Nepeadayatu 3MiICT, OHOYACHO
MIJABUILYIOYH 1XHIO JIGKCHYHY Ta IpaMaTU4Hy
THYYKICTh y JMHAMIYHOMY HaBYaJIHLHOMY CEpeio-
BUILI.

— CHMyILii Ta pompoBi irpu: Cumymsuii
Ta pOJBbOBI irpH CIyTylOTh AMHAMIYHHM CIIO-
coOOM  BIATBOPEHHS CIIEHapiiB  peajbHOIo
KHUTTS, TAKUX K KOH(PEpEeHIii, CylT0Bi CITyXaHHS
Ta pi3HOMaHiTHI npodeciiiHi B3aemoii. Ilix yac
TPEHYBAaHHS TaKHX BIPAB CTYICHTH OTPUMYIOThH
ClLeHapii, KU BU3HAYA€E KOHTEKCT, POJIl KOXK-
HOT'O Y4YaCHHKA Ta IPEIMET PO3MOBH.

VY miii cutyanii onuH CTyIeHT Oepe Ha cebde
poNb Tepekazada, 3aBIaHHSAM SIKOTO € CIpHU-
SHHS KOMYHiKallii, B TOH 4Yac SK JBO€ 1HIIMX
CTYIICHTIB, SIKi PO3MOBIISIIOTH PI3HUMH MOBaMH,
BUCTYNAIOTh Yy pOJIi  CIIBPO3MOBHHKIB, IO
BeAyTh Aianor. Po3aMoBa po3ropraeTbes B pealtic-
TUYHIN MaHepi, mepexiangay 31iHCHIOE TIepeKIIa
TMIOIIETIKK B PEKUMI pEaNbHOTO Yacy, He MOKJIa-
JAI0YKMCh Ha JKOMIHI TEXHIYHI 3aCO0U.

Leit MeTo HE JHIIIE TTOKPAILY€E aJaNTHBHICTh
CTYICHTIB JI0 HECIOMIBaHUX CHUTYyaIlld 1 TMij-
BHIIY€E TXHIO CTIWKICTh niL[ THCKOM, a I Hajae im
HEOOXIIHI HAaBHYKH B PISHHX MEPEKIaIalbKIX
cmyaumx KpiMm Toro, BiH MakcCUManbHO HaOIH-
KEHUH /10 YMOB pEalbHUX MEPEeKIaTALBKUX
CIICHapiiB, IO CHPHUSE PO3BUTKY MNPAKTUYHUX
HAaBUYOK Ta 30aradye 3araJbHHUI HaBYATHHHIMA
JIOCBIJ] CTY/ICHTIB.

HactynHuM kpokoM mpu MiAroToBLI Mepe-
KJIaZla4iB YCHOTO TMEPEKIIaTy € PO36UMOK mex-
HIYHUX ma npogeciiinux HasuYoK, HEOOX1THUX
s epekTUBHOTO ycHOTO nepekiany. el eran
€ NIyXe Ba)XUIMBHM, OCKUIBKH Iependadae OBO-
JOMIHHS CKJIAJHOI0 TEXHIKOIO CHHXPOHHOIO
NepeKyIaay, sika BUMarae BiJ| epeKsiaiadiB egex-
TUBHOT pOOOTH B CHEIIaIbHO BiJIBEACHIN ISt
poro kaOiHi. IlodaTkiBii mepekiazadi TpeHy-
IOTHCSI BIOCKOHATIOBATH HABUYKH Oararo3ajad-
HOCTI, 5IKl OXOIUTIOIOTh CKJIQJH1 MPOLIECH aKTHB-
HOTO CIXAHHS, PO3YMiHHS, nepeknady Ta ycnozo
6ul<Jza()y — 1 Bce 1e BiOYBAaEeThCS y IIBHUIKIN
MIOCJT1IOBHOCTI.

KpiMm BiaTOYyBaHHS 1MX HABUYOK, CTY-
JICHTU 3HAHOMIIATBCS 3 Taly3€BUMH TEXHIY-
HUMU cTaHjgapramu s kabin (ISO 4043), ski
nepeadayaroTh ONTUMAJIbHI YMOBH JUISI YCHOTO
nepekany. YcmimHa xomMaHoHa poboma € HaJ-
3BUYAITHO BAXXJIMBOIO B I Tayly3i, TOMYy Iepe-
KJafadl MpaKTUKYIOTh CTpaTerii - coiBIpaii
3 mapTHEpOM To KaOiHIll, 3abe3medyrodun 0Oe€3-

HepelKkoHy KomyHikaito. Lle Bkimtouae B cebe
JOTPUMAHHS  BCTAHOBJIICHOTO  MIKPO(OHHOTO
eTUKETy Ta ¢(EeKTUBHUN OOMIH HOTATKaMH JUIS
MiATPUMKH OIMH OJTHOTO TIiJ] Yac mepeKiay.

Ha mpomy erami HaB4aHHA ocoOiiMBa yBara
OPUILISETHCS JOTPUMAHHIO npoghecitinoi emuxu,
mo mnependadae JOTPUMAHHS CYBOpOi KOH(i-
JIEHITIMHOCTI, HEYNMEepemKEHOCTI, 3a0e3MeueHHs
TOYHOCTI TMepeKiaay Ta HacIiAyBaHHS BCTa-
HOBIIEHUX TPOTOKOJIB, IMOB'S3aHUX 3 BUKOPHC-
TaHHAM MIKpo(hoHy. CTyICHTaM TaKoXK PEKOMEH-
Jly€ThCs CTBOPIOBATH lH,Z[I/IBIIIyaJILHl mocapii, siki
BIJOOpaXkAKOTh iXHii YHIKaJIbHHUII HaBYaIbHHH
HUISX, 1 KOPUCTYBAaTHCS aBTOPUTETHUMH TEPMi-
HOJIOTIYHMMH 0a3zaMu JaHHMX, TaKUMH sK [HTe-
paktuBHa TepMminonoria st €sponu (IATE),
Tepmian Opranizamii O6'eqnanux Hariit (UN
Term) Ta EUROTERMBANK, ski ciyrymoth
IHHUMU pecypcamu AJisi TOUHOTO BUKOPUCTAHHS
MOBHHUX OAMHHUIL. KpiM TOTrO, CTYIEHTH OTpH-
MYIOTh PEKOMEHJAIlii 1010 PO3POOKH BIACHUX
CHUMBOJIIYHUX CHUCTEM [yl LIBUJIKOTO KOHCIIEK-
TYBaHHs, IO 103BOISE SPEKTUBHO (iKCyBaTH
1H(OPMALLII0 B CHTYaILliSX MiIBUIIECHOTO CTPECY.
[Toeanytoun 1i BakKIMBI HAaBUYKH Ta 3HAHHS,
yCHI mepekiafayl OyayTh noOpe MiAroTOBJIEHI,
00 e€()EeKTUBHO OPIEHTYBATHCS B CKJIAIHOIIAX
cBo€l podecii.

[HIIMM Ba)JIMBUM MOMEHTOM IIPH MiATOTOBII
YCHHUX nepeKnaI[aqu € PO3BUTOK KOTHITUBHHX
pecypciB  CTyICHTIB, a/pke YCHHIA nepeKIal
BKIIIOYA€ B CeOC KLIbKA PO3YMOBUX OICpaLlii,
AKl BHMaraloThb OOYHCIIOBAJIbHOI MOTY>KHOCTI,
a 3araipHa JIOCTYIHA OOYHUCIIOBAJIbHA TOTYXK-
HicTh oOMexeHa. Konu 3arampHuil o0csar HeoO-
X1JTHUX 3YCHJIb TEPEBHILY€E HAsIBHI MOXKIHBOCTI,
BUHHUKAIOTH MpoOsiemMu 3 npoaykTuBHicTio (Gile,
2009: 160).

Ile nmepenbayae BUKOHAHHS BIIPaB 1 TEXHIK,
CHpPSIMOBAHUX Ha MOKpALIEHHsS 00csry poOouoi
nam'sti. [lpakTukyroun BOpaBHM Ha NpUraay-
BaHHSA Ta TMOMYK iHdoOpMarii, mnepekiIamadi
MOXYTh TOKpPALIUTH CBOIO 3JaTHICTh IIBHJKO
OTPUMYBATHU JIOCTYII 10 30epekenoi inpopmarii
Ta BUKOPUCTOBYBATH ii, 110 CHIpUATUME OLIbIIII
KOTHITUBHIN THYYKOCTI MiJl Yac MpoIecy mepe-
kinany. Take TpeHyBaHHS MOXE MPU3BECTU JI0
MOKpAIIEHHS! POOOTH B YMOBaX OOMEKEHOTO
9acy Ta B CUTYAIlisIX BUCOKOTO THCKY.

VY cdepi cCUHXpOHHOTO TeEpeKIaxy pobdoda
nam'siTb  CIIYTy€ KPUTUYHO BaXKJIIMBUM  KOTHi-
TUBHUM DPECYPCOM, SIKUH JI03BOJISIE TEpeKIiajia-
4YeBl TUMYACOBO YTPUMYBATH Ta MaHIMyIIOBaTH
BXIZHOIO 1H(OpPMAIlI€I0, OIHOYACHO AapTHUKY-
JIOIOYM BIAMOBIIHUNA pe3yJbTaT MOBOIO Mepe-
kiany. Lleit mporec BUMarae yTpuMaHHS MOB-
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JICHHEBUX CETMEHTIB, SKI 4acTO € CKJIAJHUMH
Ta HAIOBHEHMMU HIOAHCAMHU, 1100 3a0e3ICUUTH
3B'SI3HICTD Ta KOHTEKCTYyaJIbHY TOYHICTH YCHOTO
nepeKamy.

Uepe3 oOmexxeHuit oOcsar pobodoi mam'sTi
nepeksagadi  3MyIIeHI 3acTOCOBYBAaTH PI3HO-
MaHITHI KOTHITHBHI CTparerii, mo0 MOJEeTITUTH
TSATap KOTHITUBHOTO TMepeBaHTaXeHHsA. OgHUM
13 BXJIMBUX METONIB € «YAHKIH2», KOIU YCHI
nepexiagadi po30MBarOTh JOBri abo CKIaaHI
(dpa3u Ha MEHIIII, JICTTII JJIsi 32CBOEHHS OIII/IHI/II_Ii
[Nepexnanaui MOXYTb 30epertn YiTKE PO3yMiHHS
3arajgbHOTO MOBIJOMJICHHS Ta OTPUMATH OUTBII
3B'sI3HUN pe3ynbrar. lled merom gormomarae
3MCHIIIUTH KOTHITUBHE TEPEBAHTAXKEHHS 1 Ja€
3MOry TepekiagadeBi eexTuBHime oOpoOIsITH
1H(b0pMaI_[1IO 3a6ezneqy10q1/1 TOYHY Tepeaady
CyTi OpI/IFIHaJ'IBHOFO MOB1AOMJICHHS.

YenimHui ycHUM Iepekiia] BUMarae Bij nepe-
KJIa/1a4ya BMIJIOTO pO3nOOINY yeazu MiX KiIbKoMa
BXUIMBUMH 3aBIAHHSIMH: AKTUBHE CIyXaHHS
oparopa, 00poOka 3MICTy Ta KOHTEKCTY, a TAKOX
BiJIbHE (hOPMYIIOBaHHS HOTO IITEOBOIO MOBOIO.
3rigno 3 pochimkennsmu Cibepa K., Taka xor-
HITUBHA 0araro3aja4HiCTh 3HAYHO TIOCHIIIOE
KOTHITUBHUK cTpec. llocTiiiHe KOHTIIOBaHHS
UMMHU 3aBJAAHHAMH MOXE IPHU3BECTU O 3HU-
KEHHsI KOHIIEHTpallli yBaru, mo B KIHIIEBOMY
MiJICYMKY BILTUBA€ HA AKICTh YCHOTO MEpeKIary
Ta 3arajbHy e()eKTUBHICTh poOOTH NepeKiaaya
(Seeber, 2011: 228-242).

VYcui mepeknazgadi MOBHUHHI TaKOX BOJOIITH
HaBUYKAMU WIGUOKO20 PO3YMIHHA ma JIeKcuu-
H020 nouwiyKy, ocoOIMBO B yMOBax OOMExe-
HOTO Yacy, XapaKTepHOTO JIJIs YCHOTO MepPeKIary
B MPSIMOMY e(bipi BoHu MoOBHHHI MIBUAKO CHH-
Te3yBaTU CKJIAJHI iJIel Ta HIOAHCH, CIIUPAIOYHCh
Ha BENTUKUN CIIOBHUKOBUU 3amac 1 3HaHHS KOH-
TEKCTY, 1100 3a0e3MeunT TOYHUMN yCHMIA mepe-
KIaj. 37aTHICTh Maike MUTTEBO pearyBaTH
Ha JUCKYpC OpaTopa € KPUTUYHO BaXKIHBOIO;
OyIb-sika 3aTPUMKa MOXKE TIPU3BECTH JI0 BTPATH
BayTMBOI 1H(OpMaIIii Ta 3HWKEHHS 3B'SI3HOCTI
nepeKyamy.

BucnoBku. OTxe, po3yMoBI 3yCHUJUIS, MOB'S-
3aHi 3 CHHXPOHHHM IEPEKIIa/IOM, MOXKYTh OyTH
HA/[3BUYAHO BUCOKHUMH, OCKUIBKH IEPeKiIaja-
YeBi JOBOIUTHCS OPIEHTYBAaTHUCA B JaHAMIA]TI
KOHKYpYIO4MX BUMOT. [lifBHIlleHE KOTHITHBHE
HABAaHTAKCHHS MOXE MPOSBISTHCS MO-PI3HOMY,
30KpeMa y BHIVISAI BTOMH, PO3YyMOBOIO Iepe-
HAMPY/KCHHS Ta OUIBIIOT HMOBIPHOCTI TIOMHIIOK
1Hp0Hy0K1B I{ocmm{ceHHﬁ TMOKA3YI0Th, 1O KOJIA
yCH1 nepexagadi MPALIOIOTh HA MEXI1 CBOIX KOT-
HITUBHUX MOXJIMBOCTEH, IXHS MPOTYKTHBHICTH
MOXK€ 3HIKYBATHCS, IO MIAKPECTIOE HEOOXI -

HICTb €(EKTHUBHOIO YIPABIiHHSI PO3YMOBUMH
pecypcaMu Ta CTIMKOCTI MiJ Yac BHKOHAHHS
YCHHUX 3aBJaHb IS MiITPUMAHHs BUCOKHX CTaH-
JApTIB TOYHOCTI Ta SICHOCTI MEPEKIIay.

TakuM 4YHMHOM, BHCOKMM TIONUAT Ha KOMIIE-
TEHTHUX YCHHX TEpPEKJIaaviB, sKi MOXYTb e(dek-
TUBHO TPAIIOBAaTH B PEXKHMMI PEATBHOIO Yacy — 1e
Te, 10 BUMAarae€ Cy4acHWH TIOOATi30BaHHMMA CBIT.
YcHmii mepekia — 1€ CKJiaHa KOTHITUBHA JisUTb-
HICTb, SIKa BUMarae MUTTEBOI 00poOKH iH(opmartii,
MOBHOI THYYKOCTI, PO3BUHEHHX HAaBHYOK YBarW,
naM’aTi Ta camMOKOHTpomo. Ha ocHOBI mpoBee-
HOTO aHalli3y HaM BJAJIOCS TIEPEKOHATHUCS, IO
MIJITOTOBKA YCHOTO TepeKiIaada BKIIIOYae KiTbKa
eTaIlB Ta pi3H1 METOIH, J10 SIKUX HAJIEKUTh TIHHOBE
MIOBTOPEHHSI, pOOOTY 3 aBTEHTHYHHM Marepiajiom,
METOJ] peTpaHCIALll, MepeKial 3 apKyla, 3amo-
BHEHHsI TIPOTaJIMH, CUMYJIALIIT Ta poJiboBi irpu. Bee
1€ B KOMIUIEKCI Joromarae 3a0e3IeunT SIKICHUN
nepekian y Oyap-sKii cHUTyalii Ta CIpUsi€ po3-
BUTKY KOTHITHBHHMX, JIIHTBICTUYHHUX Ta KOMYHIKa-
TUBHUX HABUYOK MalOyTHiX (haxiBIliB.

IlepcnexmusHum BBAXKAEMO  JIOCHTIIKEHHS
e(peKTUBHOCTI BUKOPHCTaHHS HEHPOMEPEK Ui
YCHOTO TepeKiaay Ta iX BIUIMB Ha Mpodeciro
nepeksaiaya.
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